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(U.) A szabókisiparosoknak 
leghivebb barátja — Vikár Béla 
— augusztus 4-ikén meghalt.

A szakipari szövetkezeteknek 
legkövetkezetessebb harcosának, 
hült tettemét elföldeltük, de 
tanításai mélyen bevésődtek 
lelkűnkbe. Szelleme itt él kö
zöttünk és további munkára 
serkent bennünket.

B zditására szükségünk van. 
Szobatudós sociológusok, han
gos lármával törnek a szakipari 
szövetkezetek ellen.

Sebaj. Őrt állunk. Vikár Bé
lától tanultuk, hogy a tőke nél
kül sínylődő szabókisiparoság
nak joga van önnállóságának 
fenntarthatásához a szövetke
zésre. Az államhatalomnak és 
a hatóságoknak pedig érdekük,, 
a szakipari szövetkezetekben 
központosított kisiparosokat be
csületes törekvésükben anyagi 
és erkölcsi támogatásban része
síteni.

Vikár Béla, elköltöztél közü
lünk. De neveltél szövetkezeti 
harcosokat, kik nyomdokaidon 

haladva, munkálkodásod ered
ményét elhomályosítani nem 
engedik. A szakipari szövet
kezetek ellen törőkét, kártékony 
munkájukban megállítjuk.Ezzel 
tartozunk emlékednek, önzetlen 
munkáságodnak.

*

A szabóiparosok hitel- és 
termelő szövetkezetét egy ne
gyed századdal ezelőtt megala
pítottad. Elnöke voltál egy év
tizedig. A szövetkezetei erélyes 
de bölcs vezérleteddel szikla- 

r 

szilárdan megalapoztad. Es ha 
a textilgyárosok kartelja válal- 
kozásaid lehetetlenné akarják 
tenni, úgy mi, az általad nevelt 
harcosok, köztünk élő szelle
med segítségével, bűnös törek
vésüket lehetetlenné fogjuk 
tenni.

*

Augusztus 4-én halt meg Vikár 
Béla szabóiparostársunk 66 éves 
korában. Habár lappangó beteg
sége őt néhanapján az ágyhoz kö
tötte, halála mégis váratlanul súj
tott bennünket.

Temetésén a családtagokon és 

nagyszámú tisztelőin kívül megje
lent az Iparosok Országos Köz
ponti Szövetkezete, az Országos 
Iparegyesület, a Budapesti Férfi
szabók ipartestülete, a Budapesti 
Szabóiparosok Hitel- és Termelő* 
szövetkezete, az Egyesült Szabó
iparosok Köre, a Szabómesterek 
Országos Szövetsége.

Vikár Béla koporsóját virágerdő 
borította be. Búcsúztató beszédet 
mondtak: Horváth János dr. az 
IOKSz., Jungfer Rezső az Orszá
gos Iparegyesület, Arató József és 
Krausz József a SzOSz. részéről. 
A Férfiszabók Ipartestülete, a Sza
bóiparosok Szövetkezete és az 
Egyesült Szabóiparosok Köre ré
széről Ullmann Jákó a következő 
beszédet mondotta:

Mély megilletődéssel és a fájdal
mas csapás által megtört lélekkel 
álljuk körül e sirt, amelyben ma
gyarország szabóipari társadalmá
nak nagy halottja fog piheni.

Temetjük Vikár Bélát, a szabó- 
iparosságnák legjobb barátját, a 
szövetkezeti eszmének, megalku
vást nem ismerő harcosát.

Fájó szívvel veszünk búcsút, mi 
a Budapesti Férfiszabók Ipartestü
letének, a Budapesti Szabóiparosok 
Hitel- és Termelőszövetkezetének 
és az Egyesült Szabóiparosok Kö
rének tagjai Vikár Bélától, v. 
szabóiparostól,a szövetkezeti eszme 
lánglelkü apostolától és a szabó
iparosságnak leghivebb barátjától. 
Vikár Béla egynegyed századon
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át, szóval és tollal harcolt a szabó- 
iparfejlesztéí éért, a szabókisiparos
ság önállóságának fenntarthatá- 
sáért és minden alkalmat megra
gadott, hogy a szövetkezeti eszmé
ben rejlő erőt, szabókisiparostársai
val megismertesse.

Kihűlt teteménél a szabókisipa
rosságnak meleg háláját rovom le.

Te, aki széleskörű közgazdasági 
tudásodnál és magas inteligenciád- 
nál fogva a legmagasabb körökben 
foglalhattál volna helyet, leszálltál 
hozzánk szabókisiparosokhoz és 
bölcs tanításokkal kívántál bennün
ket felemelni, erősíteni, hogy ke
nyerünket könnyebben kereshessük 
meg és önállóságunkat fenntart
hassuk.

A halál kiragadott közülünk. 
Nem tehetek mást, mint a szövet
kezeti iparosság százezreinek mély
séges gyászát hozom ide, hogy 
szereteidnek gyászos fájdalmát 
enyhítsem.

ígérjük, hogy az általad megje
lölt utón, fogjuk megkezdet mun
kádat tovább építeni és emlékedet 
lelkűnkben megörökíteni.

Vikár Béla, sokat dolgoztál, pi
henj békében. Isten veled.

Visszaélés 3 Szabó Hírlappal.
Egy Horváth György nevű 

egyén a Szabó Hírlap részére elő
fizetéseket gyűjt és az Iparos Hír
lap — megszűnt lap — nyugtá
jával veszi fel a pénzt.

Amennyiben a Szabó Hírlap 
előfizetők gyűjtésével senkit meg 
nem bízott, felkérjük iparostársain
kat, hogy ha Horváth György, 
vagy bárki más jelentkezik, azt a 
hatóságnak adják át.

Szabó Hírlap 
kiadóhivatala.

FASZÉNET
Porosz szenet Apritott tűzifát

WEISZ ÉS VIDOR cég-néi veS>.„

telefoni v Raktárak és irodák:
jázsef 11-31 és József 114-27.

Hözszállilásob és íexlilsyárak.
A magyar kereskedők hetek óta 

tárgyalják a hazai textilgyárak 
által diktált fizetési feltételeket és 
kartell árakat. Nem elég, hogy a 
magas vámvédelemmel agyontá
mogatott hazai gyárak jóval drá
gábbak, mint a külföldiek, most 
már az egymás közötti szabadver
senyt is letörik. Árleszállítás he
lyett ármegkötöttséget akarnak 
teremteni.

A hazai texlilgyárak e kiváltsá
gos helyzetükben nemcsak a ke
reskedőket teszik tönkre, hanem 
agyonsujtják a ruházati ipart is. 
Nem kímélik az ország érdekeit 
sem, mert a közszállitásokhoz szük
séges anyagokat is méregdrágán 
szabják meg.

Kiváltságos helyzetükben úgy
szólván diktálják az árakat. A 
múlt hetekben a főváros részéről 
posztóra kért versenytárgyalásánál 
a kartell oly árakat követelt, hogy 
kénytelen volt a város tanácsa uj 
árlejtést kiírni. Oly anyagért, 
am*elyet 1914 évben 5—5’50 koro
náért lehetett hazai gyárakban 
beszerezni, a kartell 12—13 arany
koronát kér.

A hazai textilgyárak egyedural
mát, mi sem jellemzi jobban, mint 
az5 h°£y a legnagyobb posztógyár 
egy iparosérdekeltségnek azért 
nem adott egy ruházati közszálli- 
táshoz anyagmintát és árat, mert 
leány vállalata utján maga is aján. 
tót adott be.

A ttXlílgj árak nem elégszenek 
meg a közszállitásokhoz szükséges 
anyagok szállításával, hanem a fel- 
dolgozóipar ellen is fordulnak.

Úgy a posztó, mint a vászon’ 
ruházatnál versenyre kelnek az 
iparát tanult kisiparossággal; ol- 

esőbb áraikkal lehetetlené teszik 
a szakiparosok és ezek szakmun
kásainak a munkavállalást.

Hiába van a közszállitási sza
bályzatban a kisipar védelme ki
kötve, oly nagy az árkülömbözet 
a gyárak és az általuk kreált vál
lalatok és az iparosok árai között, 
hogy nincs törvényes alap arra, 
hogy a szakiparosnak adhassák 
oda a szállítást.

A közszállitások odaítélésénél 
sajnos csak mellékes szempontként 
veszik figyelembe azt a körül
ményt, hogy a textilgyárak és ezek 
alvállalatai, néhány előmunkást le
számítva, ipart nem tanult mun
kással és női munkaerővel dol
goztatnak és ezeknél is előszere
tettel alkalmazzák az oly családta
gokat, akik a családfő munkanél
külisége, vagy gyengébb keresete, 
folytán — a háztartáshoz hozzá
keresnek. Fiatal leányok, anyák 
heti 100—120.000 koronáért robo
tolnak. Többszáz kisiparos és ezek 
szakmunkásai éheznek, csak azért, 
mert a textilgyárak drága anyag
árai miatt lehetetlené teszik a reá
lis kalkulációt.

Néhány számadatot adunk át a 
nagy nyilvánosság számára, amely
ből a laikus is kiszámíthatja, hogy 
egy mosónő napi 60—70 ezer ko
rona készpénz és ellátással sokkal 
jobb gazdasági helyzetben van, 
mint a szakiparos és ennek szak
munkása, akik napi 12—14 óra 
munkaidő mellett sem tudnak 
50—60.000 K.-t megkeresni. Ebből 
a keresetből kell — a mosónőre 
nem eső — közterheket és létfen- 
tartásukat fedezni. A ruházati köz- 
szállításoknál kétféle vállalati forma 
van: az egyik forma az úgyneve
zett bérmunka, amelynél a hatóság 
adja a feldolgozandó anyagokat, 
a válalkozó csak az elkészítést 
vállalja; a másik forma, amelynél 
a vállalkozó anyaggal együtt kész
ruhákra vállalkozik.

Bérmunkánál:
A póstaigazgatóság fizetett
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1914 évben 1925 évben

1 köpenyért 3 90 1 50
1 zubbonyért 2 30 110
1 pantallóért 160 0 80
1 mellényért 130 q-60

9-10 4-00
aranykoronát a vállalkozónak; a 
bérmunkánál levont a kincstár 
kétszeres nyugtabélyegfokozatot; 
1914 évben 1/i %-ot, 1925 évben 
3 %-ot.

E bérmunkából kapott a szakipa
ros munkabérül összesen: 1914 év
ben 610; 1925 évben 2'90 ar, kor.

A szakiparos kereseti adója volt 
1914 évben, ha egy segéddel dol
gozott 10—12 korona; 1926 évben 
60—80 aranykorona. Ha jövedel
miadó alá esett úgy 1.000 arany
korona jövedelemnél 1914. évben 
6 koronát, 1926 évben 11 arany 
koronát fizetett.

Azt látjuk tehát, hogy bérmun
kára ma iparos nem vállalkozhat, 
mert szakmunkással képtelen meg
élhetését megkeresni mert a bér
munka árából még fizetnie kell a 
szabászatot és egyéb üzleti régiét, 
amely ma a 1914 évvel szemben 
jóval több.

A készruha szállításra sem vállal, 
kozhat a szakiparos, mert ott meg 
az anyagárak a nagy tőkebefekte
tés, óvadék stb. felemészti még a 
munkabérekre eső összeg egy ré
szét is. Pl. a főváros köztisztasági 
ruházatért fizetett:

1914 évben 1926 évben 
altiszti ruháért 32*— 33'30
munkás „ 2P80 33'—

53'80 66 30
aranykoronát. A nyugtailleték 1914. 
évben 1 % 5 1925. évben 4% %. 
A szakiparos munkabére volt 
összesen 1914. évben 6'30, 1926. 
évben 320 aranykorona. 

aranykorona. Tehát egy ruházat
nál az összes nyersanyag minden 
méterje hazai anyagból 13 40 arany, 
koronával került többe 1926 évben'» 
ez 1914 évvel szemben 110 %-os 
drágulásnak felel meg, holott a 
vállalkozó a vállalati árnál csak 
12'50 aranykoronával azaz 23J/2 
%-kal kap többet 1926 évben. A 
hiányt részben a munkabérnél 
igyekszik behozni, amennyiben 
3'10 aranykoronával, tehát 50 %- 
kai kevesebbet fizet ki 1926 év
ben, mint fizetett 1914 évben. A 
vállalkozási árnál elért 23V2 % 
a munkabérnél mutatkozó 50 % kai 
együtt még mindig csak 73’/2 %- 
ka van együtt az anyagáraknál 
mutatkozó 110 %’os drágulásra. 
Hiányzik még 36l/2 %• Vagyis 
ezzel a 36V2 %-kal a textilgyárak 
előnyben vannak az iparos vállal
kozóval azáltal, hogy a nyersanya
gok árdit tulmagasan szabják meg.

Ha az átértékelési rendelet alap
ján készített vagyonmérlegeket 
áttanulmányozzuk megállapíthat
juk, hogy a textilgyárak teljesen, 
sőt többségben a béke évek va- 
gyonán felül mentették át vagyo
nukat. Bizonyára nem azért, mert 
szolidan árultak, hanem azért, 
mert a kormánytól kapott vámvé
delmet jól kihasználták.

Drágításuknál mindenre hivat
kozhatnak csak arra nem, hogy a 
textilmunkás.aikat index szerint 
fizették. Sajnos azok még a sza
bómunkásoknál is rosszabb hely
zetben vannak.

A magyar kézmüvesipar ez év
ben Mohácson tart országos kon
gresszust. A mohácsi vész 400 
éves évfordulójának tanulsága 
képen — ne az eszmék és gon
dolatok szétforgácsolásával szónoki 

harcok győzelmével töltsék idejü
ket — hanetn fogjanak össze — 
se jobban, se erősebben de lega
lább úgy, mint a hazai textilgyá- 
rak és akkor á magyar kézműipar 
szempontjából létkérdésként, a nagy 
beruházási programmban felvett 
közmunkák és közszállitásokból 
egy szitáló, permetező aranyesö 
jut a hazai kis és kézműiparnak is, 

Tibor Samu.

A gödöllői
ipar és mezőgazdasági kiállítás bí
ráló bizottságába a Budapesti Férfi
szabók Ipartestülete augusztus 6-án 
Bálint Menyhéit és Uilmann Jákot 
küldötte ki. A kiküldött bíráló 
bizottságot Szentesi Ferenc ipartes
tületi elnök és Stiegler Béla szabó 
szakosztályi elnök fogadták és 
kérték, hogy a szabóipari munká
kat vizsgálják át és belátásuk sze
rint osztályozzák. A bíráló bízott, 
ság kitüntetésre ajánlotta: Lakner 
István szabóiparost (Rákoscsaba- 
Ujtelep) aranyérem, Várkonyi Imre 
(Kistarcsa) aranyérem, Polcz Ká
roly (Gödöllő) ezüstérem, Horváth 
Ferenc (Gödöllő) és Schliesz jó- 
zsef (Csömör) bronzérem, Stiegler 
Béla (Gödöllő) díszoklevél, Druha 
Károly díszoklevél, Wienhardt Bé
la (Gödöllő) díszoklevél, Kerster 
Lajos szabó m. (Gödöllő) oklevél, 
Toporcenné B. Erzsi nőiszabó- 
nönek Gödöllő aranyérem, Kovács 
Lajosné szabónőnek, érüst érem.

Kraszner Lajos
Budapest, V.t Deák Ferenc-tér 2.

szövet, bélésáru és szabókellékek 
üzletét, azért keresik fel a szabóipa- 
rosok oly sokan és gyakran, mert 

jó árut olcsón árusít.

A hazai beszerzésű anyagárak
méterenként

1914 évben 1926 évben
posztó altiszti 5'50 11-40

„ munkás 4'60 10'60
„ cloth 1'10 2-10
„ vászon 0 50 1'—

11*70 25-10

LEFKOVITS és VÁNDOR
BUDAPEST, V„ DEÁK FERENC-UTCA IS. SZ. 
TELEFON 182—74. (Adría-palota) TELEFON 182—74. 
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Iparos-tanonc oktatásról-
Irta: KOVÁCS BÉLA.

Haladni kell a korral. Ez a jelszó 
vezeti a huszadik század minden vi
lágát. Minden cselekedetét ez moz
gatja. Mindent ami régi azt ujjal 
cseréli fel, vagy legalább is, átala
kítja, reformálja. Reformálták az 
ipartörvényt. Hogy mikép, jobb róla 
nem beszélni. Ennek alapján refor
málták az iparos-tanoncoktatást is. 
Milyen lehet ez, ha az ipartörvény 
is rossz ? Egyszerű a felelet; ipari 
szempontból rossz. Mielőtt azonban 
ezt vitatnók, állapítsuk meg azt, hogy 
miért is kell tulajdonképen a tanonc- 
oktatás? Miért kell a tanoncnak is
kolába járni ? Tisztán a szabóipart 
tekintve is sok okot lehet felsora
koztatni. A mai gazdasági helyzet 
sok megpróbáltátásnak teszi ki az 
önálló iparosokat. Nehéz adókat nyom
nak rá és emellett a kereseti le
hetőség sem olyan, mint régen volt. 
Minden tudását össze kell szedni, az 
iparosnak, hogy munkájából vala
hogy megélhetését biztosítani tudja. 
Ma nem elég jó iparosnak, hanem 
jó kereskedőnek is kell lenni. A ke
reskedelmi tudást nem lehet azonban 
a műhelyasztal mellett megszerezni 
Könyvet vezetni, melyre a törvény 
is kötelezi az iparost, számolni, kai- 
kulálni csak az iskolában lehet meg
tanulni.

Fontos szerepe van az iskolának 
még szakismeret szempontjából is. 
Régebben, még a múlt században a 
céhrendszer idején az iparos mikor 
kitanulta az iparát, kezébe vette a 
vándorbotot és elindult tapasztalatot 
gyűjteni. A mai modern kor a ta
pasztalat gyűjtés ezen formáját nem 
ismeri. ¡Ma már a technika fej
lődésével igyekszünk mindent a 
lehető legegyszerűbben megszerezni. 
Nagy tudású emberek tapasztalatai
kat könyvben fektették le és ennél
fogva nem kell vándorolniok, hanem 
a pósta mindent a helyembe hoz. 
Már most aztán, hogy ezt az ipar
fejlődése érdekében felhasználjuk 
van az iskola. Sem a kereskedelmi, 
sem az ipari szakismereteket nem 

tudjuk elsajátítani, ha megfelelő alap
ismeretünk nincsen. Tehát az isko
lának pótolni kell azokat az alapis
mereteket is, melyeket az ipar tanu
lása előtt elmulasztottak. Megállapít
hatjuk tehát, hogy az iskola kell ? 
Mivel tudjuk az okot is, hogy az 
iskolában mit kell tanítani. Ezen 
egyszerű következtetésből azonban 
még arra is következtethetünk, hogy 
céljának megfeleljen, az ipar érdekeit 
kell szolgálni.

A mai iparostanoncoktatás nagyon 
messze van az iparoktatás ily értelmű 
felfogásától. Nem a tanítókban van 
a hiba. Az ő munkájukért csak hála 
és köszönet jár. A délelőtti tanítás 
után kimerültén a kényszerű helyzet 
folytán tanítanak és igen szép ered
ményeket mutatnak fel.

Itt is vannak kivételek, de ismét
lem, nem a tanításban, hanem a 
felső vezetésben, az irányításban 
van a hiba. Nem tudják, vagy nem 
akarják elismerni azt a felfogást, 
hogy, azért van iparoktatás mert ipa
ros van, nem pedig megfordítva, 
tehát az ipar édekeit kell szolgálni- 

Én is a tanítok között vagyok az 
iparoktatásnál, és innen úgy is mint 
tanító, úgy is mint iparos, harcot 
hirdetek a mai'rossz iparoktatás ellen 
az ipar érdekében. Bízom abban, 
hogy ezen mindannyiónkat érdeklő 
fontos ügyben eredményeket is tudok 
elérni.

előfizetési felhívás.
A SZABÓ HÍRLAP 24 évi fenn

állása alatt nagy szolgálatot tett a 
szabóiparnak és a szabóiparosok
nak.

Gazdasági és szakcikkei a szabó- 
iparosokat védték és oktatták.

A SZABÓ HÍRLAP mögé az 
előfizetők nagy tábora sorakozott 
ezért mindenkitől függetlenül tel
jesíthette hivatását.

A SZABÓ HIRLAP-ot szakro-
vattai bővitettük, hisszük, hogy új 
előfizetők révén minél magasabb 
tökélyre fogjuk fejleszthetni.

Előfizetési ára : Félévre 40.000 K.
Szabó Hírlap

kiadóhivatala

Á szabóiparban
kevés a munka. A munkabéreket 
csökkentik, a szabókisiparosok ki
adásai folyton nagyobbodnak. Leg
utóbb a férfiruha konfekciós nagy
kereskedők csökkentették 10 szá
zalékkal a munkabéreket, amelynek 
következményeként a konfekciós 
szabókisiparosok kénytelenek vol
tak műhelyeiket kisebbíteni és 
munkásaik nagyrészét elbocsájtani. 
A férfikonfekciós szakma egyné
hány év óta gyönyörűen fejlődött. 
Szép és jól kidolgozott munka 
került a piacra. Félünk, hogy a 
munkabéreknek tíz százalékkal való 
csökkentése folytán a kisipari 
műhelyek le fognak zülleni, mert azt 
a súlyos terhet, amelyet a szabó
kisiparosoknak viselnie kell — 
magasabb házbér, forgalmi és ke
reseti adó, magas munkásbiztositás 
stb. stb. — az eddig fizetett mun
kabérekből sem tudták eljesiteni, 
annál kevésbé a redukált munka
bérekből. Ennek természetes kö
vetkezménye, hogy a munka silá
nyabb minőségben fog készülni, 
ami viszont a konfekció munka 
visszafejlődését jelenti.

A rendelésre készült polgári és 
egyenruhaszabóságnál is nagyon 
kevés munka van. A szabókisipa
rosok kiadásai növekednek a be
vételei nagymérvben csökkenek. 
Amint értesülünk egyes cégek itt 
is bérleszállitást eszközölnek.

Mi elismerjük, hogy a ruhake
reskedők és a szabócégek nagy 
nehézségekkel küzdenek, de hogy
ennek gyógyszere a munkabér 
csökkentése volna, ezt elismerni 
sohasem fogjuk. Legkivált, midőn 
a munkabér csökkentésének elfo
gadható indokát nem tudják szol
gáltatni. Sajnos már ott tartunk, 
hogy nagyon sok szabókisiparos
iparjogát adja vissza, műhelyét a 
legkisebbre redukálja, mert köte
lezettségeit teljesíteni nem tudja.

A Ferenciek-tere 3. sz. 
I. em. I.sz. alatt férfiruha- 
szalón részére két szép 
szoba azonnal kiadó.
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A .Szabómesterek Országos Szö
vetsége kongresszusa 

augusztus 2-án lesz a régi kép- 
viselöház üléstermében. A kon
gresszuson nagyon fontos és a 
szabóiparosság egész egyetemét 
érdeklő ügyek tárgyaltainak. Hisz- 
szük, ha a szabóiparosság össze- 
sége a kongresszuson nem is lehet 
jelen, a kongresszus napirendjének 
előadói a szabóiparosok összesé
gének subyos gazdasági helyzetét 
fogják előadásaikban tárgyalni.
Az Ipartestületek Orsz. Szövetsége 
kongresszusa augusztus 20 —21-én 
lesz Mohácson megtartva, amelyen 
a Budapesti FérfiszabOk Ipartestü
letét Kövér József alelnök, Bálint 
Menyhért és Ullmann Jákó elöljáró
sági tagok képviselik.

Bélyegilleték adóügyekben. Az 
adókivetés ellen beadott felebbe- 
zések bélyegmentesek. Az adónak 
részletekben való megfizetése, va
lamint az adó végrehajtásának fel
függesztése tárgyában beadott kér
vényekre 20.000 K okmánybélyeg 
ragasztandó.
Miniszteri válasz Békéscsabának.

Békéscsaba iparosainak április 
22-én tartott nagygyűlésén hozott 
határozataira a m. kir. kereskede
lemügyi miniszter arról értesíti az 
elöljáróságot, hogy az állami be- 
szerzöhivatal, • a forgalmi adó és 
kereseti adó ügyében tett felter
jesztéseket a pénzügyminiszterhez 
a betegsegélyzö és baleset tárgyá
ban felhozott sérelmeket a népjóléti 
miniszterhez tette át. A közüzemek

Dr. DEUTSCH JENŐ belgyógyász, a Szenf Rókus kórház 
v- alorvosa, az Egyesüli Szabóiparosok Köre orvosa 
lakik Teréz-körut 5.-1. e. 4. alaíf. Telefon L. 999—96. 

Rendel délután 2 órától 5 óráig.

leépítése iránt saját tárcájában 
már intézkedett és ugyanerre kérte 
fel a társminisztériumokat is.

Ily tárgyú átiratot már többször 
volt szerencsénk olvasni, nagyon 
szép az ígéret, csak beváltásának 
határideje évek óta sem követke
zett be. A miniszterek jóindulatáról 
meg vagyunk győződve, azonban 
a végrehajtó hiva’.lók csigalassú
ságával van egy kis baj.
A kereskedő jogosulatlan iparűzése. 
. A kereskedelemügyi miniszter 
egy konkrét ügyben a kereskedő 
jogosulatlan iparűzése tárgyában 
igen fontos elvi döntést hozott. 
Nevezetesen a kereskedő, ha üzlet
körébe tartozó áruk elkészítését, 
vagy átalakítását, javítását vállalja 
illetve közvetíti, ha ezen munkála
tok a képesítéshez kötött ipar 
munkakörébe tartozik — két féle 
elbírálás alá tartozó és büntetendő 
kihágást követ el. És pedig, ha 
ezen munkálatokat ő maga végzi, 
vagy családtaggal és alkalmazottai
val végezteti nemcsak az 1922. 
évi XII, t.-c. 47. §-ban foglalt 
kötelezettséget sérti meg, hanem 
az illető képesítéshez kötött ipar
ágat jogosulatlanul űzi is és ezért 
a rendőri büntető bíróság ismétlés 
esetében pénzbüntetés mellett 15 
napig terjedő elzárás büntetésével 
is büntetni kell.

Ha azonban a kereskedő a ké
pesített ipar körébe vágó munká
kat nem az illető iparra szóló ipar- 

jogositvánnyal ellátott iparossal, 
hanem olyan egyénnel végezteti, 
aki a kérdéses ipar gyakorlására 
nem jogosult, akkor e kihágása 
m att a kereskedő enyhébb pénz
büntetéssel sújtandó, viszont az az 
egyén, aki iparjogositvány nélkül 
végezte el, a munkákat szigorúbb 
pénzbüntetéssel és esetleg elzárás
sal is büntetendő, mert a jogosu
latlan iparűzést ez követte el.
Taiioncszerzödés felbontásánál 
mind két szerződő félnek jelen 
kell lenni, mert a felbontáshoz, — 
a törvényben megállapított különös 
okon kívül — a szerződő felek köl
csönös megegyezése is szükséges. 
Ha a szerződés bontása azért tör
ténik, mert a tanonc másiparágra 
tér át, vagy más életpáját választ, 
vagy a hatóságtól betegsége miatt 
kéri a tanviszony megszüntetését 
akkor abba a szakmában, amelyből 
kilépett csak a tanszerzödés felbon
tásától számított egy év után lehet 
újra szerződtetni.
Mikor köteles a vevő forgalmi adót 
fizetni.

Az adóügyi útmutató és ellen
őrző hivatal konkrét esetből kifo
lyólag azt a határozatot adta ki az 
alája tartozó hivataloknak, hogy 
a forgalmi adóért a törvény értel
mében az felel aki a vételárt illetve 
rendelési összegeket felvette : va
gyis az eladó az általa szállított 
áru árába, illetve teljesített munka 
dijába a forgalmi adót beszámítsa.

■■ Szaboiparosok

I Krausz Márk
I Budapest, Vili. Aggteleki-utca 19 |

1t

legolcsóbb bevásárlási 
forrása

szabó kellékek 
bélésáruk raktára

A rendelet a forgalmi adónak külön 
fezlsámitását nem ismeri.

Miután a rendelet szerint a for
galmi adó beszámítása vagy külön 
felszámítása nem kötelező jogsza
bály, ennélfogva az eladó a vételár, 
illetve kereseti összeg után külön 
csak akkor számíthatja fel a for
galmi adót, ha ezt az eladásnál, 
illetve a munka elvállalásánál vilá
gosan kikötötte.
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Á Singer Varrógép Részvény

társaság, melynek főüzlete Buda
pest, IV., Sdmmelweís-utca 14. sz. 
alatt van és amely minden nagyobb 
helyen fióküzletet tart fenn, egy 
igen érdekes látványossággal van 
a kiállításon képviselve. Két dísze
sen fölépített fülkében, eredeti be
állításban a „Hajdan“ (1851. évből) 
és „Most“ került kiállításra. Az 
1851. év óta elért technikai vív
mányok érdekes módon olyképpen 
lesznek bemutatva, hogy a >Most< 
fülkében egy minden modern tö
kéletesítéssel ellátott Singer varró
gép — 1926. évi szerkezet — lett 
kiállítva, amelyen egy modern fia
tal hölgy a legszebb és a leggyö
nyörűbb varrási és himzési mun
kákat végzi; viszont a „Hajdan“ 
fülkében az 1851. évi régi jó idők 
kerülnek bemutátásra: egy régi, 
nagy s eléggé ormótlan Singer- 
varrógép, amely kb. 75 év előtt 
igen jelentékeny „vívmányképpen“ 
szerepelt. A kiállítás többi részé
ben a Singer-gyár legmodernebb 
típusai lesznek bemutatva, közte 
olyanok, amelyek villamos meg
hajtásra vannak berendezve, mert 
a mai technika a varrógébb lábbal 
való taposását mar fölöslegessé 
tette. A modern Singer varrógép 
egy bármelyik szalonba illő író- 
vagy játékasztalhoz hasonlít; igy 
többek között láttunk egy teljes 
sakktábla-betéttel ellátott legfino
mabb mahagónifából készült sza
lonasztalkát, kerék- vagy hajtó
szerkezet nélkül, amely bármikor 
játékasztalnak is használható és 
senki sem sejti, hogy az egy var
rógépet rejt. Általános feltűnést 
keltettek még a Singer-társaság ál
tal kiállított hímzett képek. Több 
kisebb-nagyybb "gyönyörűen hím
zett képet láttunk ott, amelyek 
csak annyiban különböznek egy 
ecsettel alkotott olajfestményektől, 
hogy a tű és pedig az egyszerű 
varrógéptű segítségével, hímző
selyemmel a Singer-varrógépeken 
lettek elkészítve. A legváltozato
sabb színekben tartott és a leg
különfélébb motivumu képeken az 

összes hímzőtechnikák láthatók, 
amelyek hölgyeink részére bizo
nyára különös érdekességgel fog
nak bírni.

Egy csodabogár. A SzOSz. új
pesti fiókja azt az épületes hatá 
rozatot hozta, hogy a bevásárlá
saik után többé nem fizetik meg 
a forgalmi adót, erről körlevélben 
értesítették a posztó- és béléske
reskedőket. Ahelyett, hogy a kor 
mánynál döngetnék a kaput, a 
kereskedőknek rontanak neki, akik 
amugysem imádói a forgalmiadc- 
mai i endszerének.

BohrerFeivell
Budapest, VII., Dob-u 38. I

BÉLÉSÁRUK ÉS SZABÓ-
KELLÉKEK RAKTÁRA ,

Iparosok
Országos Központi 

Szövetkezete
Textilosztálya

Bndarest IV, teietuéií ttcea 13. sz.
Detail: földszint, En gros: félemelet.

Nagy választék tavaszi és 
nyári férfi divafkelmék- 
ben. Újdonságok!
Kellékek minden mennyi- 
ségben legolcsóbban 1 
Szabóiparosoknak legmesszebbmenő kedvezmény.

A „SZÁL Ó HÍRLAP“ OLVASÓI 

szövet-, bélés- és hlléb» 
szühségleíüket előnyös árm 
a Budapesti Szahólpansok Hitel- és Tír- 
nielöszlíaetltezetÉnÉl Budapest, ült. Iter-,

Hársfa-utca 24
szerezhetik b e.

Tagoknah adsárlisi lulalMl aelanh.
Vidéki szabóiparosoknak nagy

bani árakat számítunk.
Nagy választék divatszövetekben

5INGERVARRÓGÉPRÉSZVÉNYTÁRSASÁG
SINGER FIÓKOK MINDENÜTT

Faszénnel legdrágábban

„Plútó“ villanyvasalóval 
legolcsóbban vasal. 
Hollitsdier Testvérek 

„Plútó“ villamos szabó-vasalóipar
Budapest Vili. József-körut 10. 

Telefon : József 95 — 62.

Qlelnkerger Is Holló
Budapest VII, Dohány ucca 1. sz.
(Károly körút sarok) Telefon: József 91—68

Gyapjúszövetek, 
bélésáruk, selymek 

nagy választékban.

Nagyban és kicsinyben

Hirdessen a „Szabó Hírlapban.
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SCHWARCZ LAJOS UDAPEST, IV. Deák Ferenc-u, 17.

MINDEN FAJTA ANGOL FRANCIA- ÉS 
HAZAI GYÁRTMÁNYÚ POSZTÓ-, GYAP
JÚSZÖVETEK, BÉLÉSÁRUK ÉS SZABÓ
KELLÉKEK GYÁRI NAGY RAKTÁRA.

OB

Cl omb préseket Csak Kovácsé vicsnek van
SZIVE

.szövetgomb készítéséhez 
pliszírozok, hímzők, konfektiósok, 
kézimunkaüzletek, szabók, sapka
készítők, kárpitosok részére gyárt

Békebeli minőség! Cérna- és vászonaljak alsó résszel 1

Willner Róbert gombgyára
a Rókus mögött Vili., Kőfaragó-utca 9-

I

Brück és Grosz
V., 

Erzsébet-tér 
5-

Telefon: 
42—43

Az összes bélésáruk és szabókellékek 
ráktára nagyban és kicsinyben. 

Figyelmes kiszolgálás.

SCHWARCZ MÓR
Budapest VI., Anker-köz 2. félem.

Telefon ^j.^g József,

I

Legfinomabb gyapjúszövetek, angol és francia 
áruk nagy raktára, nagy választék a legújabb 
női costümökre. Az összes szabókelíékek olcsó 

árban kaphatók.

olcsón eladni!
Kovácsevics Milenkó 

posztó és bélésáruk nagyban és kicsinyben 
Budapest,

Koronaherceg-utca 3. és Városház-utca 6. az udvarban.

Weisz H. Ármin
Gomb- és fonaláru kereskedő 

Raktári és vásári szabók 
bevásárlási helye.

Budapest, VII., Károly királyul 13. (udvaröan)
<■

Angol-magyar Posztó- és 
Textil Kereskedelmi R. T. 

nagy posztóraktára.
Budapest IV., Hajó-utca 12—14. Wien IL, 

Hofgartenstrasse 2.
Igazgatók: Fischer Miksa és Beckmann Miksa. I
GYÖRY ÉS RÉVÉSZ
BUDAPEST

Ff

Telefon: 
m- 50.

V. DEÁK FERENC-U. 14.

Különféle gyapjú szövetek 

és bélésáruk nagy raktára 

Olcsó árak 1 Nagy váíaszték!

indennemü szabó- és varrókellékek, bélésáruk legolcsóbb bevá- BohrCV «J<lk<lb 
sárlási forrása. A megrendeléseket házhoz szállítom. vili. Teleki tér 4.

Felelős kiadó: Ullmann Jákó. Fráter és Társa könyvnyomdája Budapest, VII., Akácfa-utca 13. Telefon József 106—20 -




